KATILIM SOZLESMESI 08-11.11.2012
APPLICATION FORM ISTANBUL

H Kayit ve Katihm Sozlesmesi M Registration and Acceptance of the Conditions
for Participation

Stand alani igin basvurdugumuzu bildiririz. Ekte bulunan, istanbul EXPO We hereby apply for stand space. We acknowledge and accept all of the
Center'da 08-11.11.2012 tarihlerinde diizenlenecek olan DOMOTEX Middle Conditions for Participation (as attached in A4+Ab5+A6) for DOMOTEX
East, Hali ve Zemin Kaplamalan Ticari Fuar'nin Katihm Soézlesmesini (Ekli Middle East, Trade Fair For The Carpet and Floor Coverings that will be held
A4+A5+A6 formunu) okuduk ve kabul ediyoruz. between 08-11.11.2012 in istanbul EXPO Center.

Katilimci / Exhibitor

Sirketin Ticari Unvani /

Commercial Title Of The Company :

Sirketin Fuar Duyurularinda Kullanilacak ismi /

Name To Be Announced :

Posta Adres / Postal Address :

! B
.

a

Posta Kutusu / P.0.Box :

Internet Adresi / Internet Address :

Sirket ePosta / Company eMail :

Genel Miidiir / Owner-Managing Director :

Sirket Merkezi / Location of Head Office (Country Code) :

Baglanti kurulacak kisi / Contact person :

Gorevi / Position :

2 4 Dahili / Ext.

ePosta / eMail :

Deutsche Messe

Worldwide A1
Hannover-Messe

International Istanbul Ltd. Sti

Yer / Tarih Kase / Yetkili imza f
Place / Date Stamp / Authorized signature




KATILIM SOZLESMESI
APPLICATION FORM

08-11.11.2012
iISTANBUL

Katilim Sartlan / Participation Conditions

Secenekler / Options Birim fiyat m? / Price per sqm m?/ sqm Toplam / Total
Secenek 1/ Option 1

Bos alan min 12m? 125 EURO/m? + KDV

Raw space only (min. 12 sqm) EURO 125-/sqgm + VAT

Secenek 2 / Option 2

Stand alani + Modiiler Stand min 12m? 150 EURO/m? + KDV

Space + Modular stand (min. 12 sqm) EURO 150-/sgm + VAT

Katilim iicreti / Registration fee

Her katimct igin zorunludur. 200 EURO/stand + KDV EURO 200

Obligatory for all participants EURO 200-/stand + VAT

%18 KDV / VAT %18
Tiim yerli ve uluslararasi katihmecilar igin gecerlidir.
Obligatory for all international and national companies.

Toplam Tutar / Total Price

Erken rezervasyon indirimi 30 Nisan 2012'e kadar m? basina 15 Euro+KDV'dir / Early Bird discount will be Euro 15+VAT per sqm until 30th of April 2012.

Odeme Kosullari / Payment Terms

Odeme kosullarinin detaylari icin liitfen Form A4'te yer alan 3. maddeye bakiniz.

For details of payment terms, please check Form A4, article 3. The given prices do not include VAT (currently 18%) which will be added to the invoices.
The VAT rate is subject to change without further notice. The currencies mentioned in the forms of DOMOTEX Middle East are always in Euro. The above
mentioned total participation fee will be deposited in cash to (Istanbul / Turkey)

Odemeler icin, HM hesaplari / Bank Accounts of HM for Payment:

BANKA HESAPLARI SUBE SUBE KODU HESAP BiRIM IBAN
GARANTI BANKASI GALATASARAY 068 6200042 TL TR16 0006 2000 0680 0006 2000 42
GARANTI BANKASI GALATASARAY 068 9099251 EURO TR82 0006 2000 0680 0009 0992 51

Swift Code: TGBATRISXXX UNVAN / BENEFICIARY NAME: Hannover Messe Int. ist. Fuarcilik Ltd. Sti.

Fatura Adresi / Invoicing Address:
Sirket Adi / Company Name

Katihmci Adresi
Exhibitor Address | Adres/Address

Posta Kodu-Sehir- Ulke / P.0.Box-City-Country

Vergi Dairesi - Vergi No / Tax Registration Office - Tax Registration Number :

Odeme Sekli / Payment Mode

Odeme Plani/ Payment Plan Giin / Date Tutar / Amount | Kredi karti veya havale (Credit Card or bank transfer)

1. Odeme / 1st Payment
Stand ve katilim Ucretinin %50si (S6zlesme
onayindan sonraki 15 giin icinde)

50% of total participation fee + registration
fee (Due 15 days after stand confirmation)

2. Odeme / 2nd Payment
19 Ekim / October 2012

Not / Notes: 9.5.Ekler: Ekler S6zlesmenin ayrilmaz parcasi olup, bu S6zlesme A1, A2, A3, A4, A5 ve A6 ekleriyle bir butiinddr.
9.5. Annexes: Annexes are an integral part of the Agreement and this Agreement is complete with its Annexes A1, A2, A3, A4, A5 and A6.
9.9. Vergiler: Bu Sozlesme ve eklerinin nedeniyle dogmus ve dogacak damga vergisi, harg, fon vs. mali yikimlaliiklerden MUSTERI sorumlu olacaktir.
Damga vergisi MUSTERI tarafindan ddenecektir.
9.9. Taxes: Financial liabilities such as stamp duties, taxes, fees etc. arising and to arise from this Agreement and its Annexes shall be under the
responsibility of the CUSTOMER. The CUSTOMER shall pay the stamp duty. .

Katihmei Sirket Yetkili Onayi
Authorized representative of the Exhibitor

Fuar Diizenleyici Kurulus Yetkili Onayi
Authorized representative of the Organizer

Adi ve Soyadi

Name, Surname

Gorevi/ Position

Yer-Tarih/Place-Date

Kase/ Yetkili imza
Stamp/ Authorized signature

Adi ve Soyadi

Name, Surname

Gorevi/ Position

Yer-Tarih/Place-Date

Kase/ Yetkili imza
Stamp/ Authorized signature

é‘P ‘ Deutsche Messe
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KATILIM SOZLESMESI
APPLICATION FORM

URUN GRUPLARI

Lutfen firmaniza en uygun salondan yer verebilmemiz igin

uriin grubunuzu belirtiniz.

O
O

El Yapimi Hali ve Kilimler

Makine Hali, Kilim ve Paspaslar

[ ] Kumas Zemin Kaplamalari (Duvardan Duvara)

O

Esnek Zemin Kaplamalari

Lifler, iplikler ve Kumaslar

Ddseme Sekilleri, Temizleme ve Uygulama Teknolojisi
Dogal Tas, Mermer ve Seramik Dosemeler

Yapay Cim ve Spor Zeminleri

Dernek ve Yayinlar

Laminant, Agag ve Parke

Makine ve Teknolojileri

Diger

URUN SEGMENTI

Eger hali sergileyecekseniz, lutfen uygun olani seciniz.

e El Halilarn

[

Klasik [ ] Modern

¢ Makine Halilari
[] Klasik [ ] Modern

FIRMA KATEGORISi

[] Uretici

[] ithalatg

[ ] Toptanci

[ ] Dernek

[] Grup Katiimi Organizatori

[ ] Diger (Lutfen belirtiniz)

Yer / Tarih Kase / Yetkili imza

Place / Date

Stamp / Authorized signature

08-11.11.2012
iISTANBUL

PRODUCT GROUPS

Please specify your products to help us to place your company
in the most appropriate hall

[] Hand-Made Carpets and Rugs

[] Machine-Made Carpets, Rugs and Mats
[ ] Textile Floor Coverings (wall-to-wall)

[] Resilient Floor Coverings

[] Fibres, Yarns and Textiles

[ ] Laying skills, Cleaning and Application Technology
] Natural Stone, Marble and Ceramic Tiles
[] Artificial Grass and Sports Flooring

[] Association and Publication

[] Laminate, Wood and Parquet

] Machinery and Technology

[] Other

PRODUCT SEGMENT

If you are exhibiting carpets, please check as appropriate

¢ Hand-Made Carpets
[] Classic [ ] Modern

¢ Machine-Made Carpets
[] Classic [] Modern

TYPE OF COMPANY

[] Manifacturer

[] Importer

[] Wholesaler

[] Association

[] Organizer of group participation

[] Other (Please specify)

f ‘ Deutsche Messe
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KATILIM SOZLESMESI
APPLICATION FORM

Madde1-Taraflar: Bir tarafta Hannover Messe International istanbul Ltd. Sti. (‘HM” olarak anilacaktir) bu sézlesmenin A1
ve A2 eklerinde tam ismi/iinvani ve adresi yazili Katilimar Sirket (“MUSTERI” olarak anilacaktir) arasinda 08-11.11.2012
tarihlerinde gerceklestirilecek olan DOMOTEX Middle East Hali ve Zemin Kaplamalari Ticari Fuar’na (“FUAR” olarak
anilacaktir) katilimi konusunda is bu sézlesmede (“Sozlesme” olarak anilacaktir) yazili hiikiim ve kosullarda anlasmislardir.
Katilim Sozlesmesini imzalayan MUSTERI asagida yazili tiim katilim kosullarini aynen kabul etmistir.

Madde 2-Cayma ve Degisiklikler:

2.1. Cayma Kosullar:

a. MUSTERI, bu Sézlesmede yazili istisnalar disinda ancak HM'nin yazili onays ile Fuardan cekilme hakkina sahiptir.

b. Sozlesmede yazili siire ve kosul disinda MUSTERI'nin fuara katilmama karari almasi, katilmamasi ya da herhangi bir
nedenle Sézlesmeyi feshetmesi halinde HM fuar katilim bedelinin tamamina hak kazanr.

c. MUSTERI'nin Fuar katilim Ucretinde indirim veya kesinti yapmaya yetkisi yoktur. Sunulan biitiin hizmetler mevcut
kaynaklar ve kapasitelere goredir.

d. MUSTERI, Sézlesmenin imzalanmasina muteakip 15 giin icinde FUARA katilmaktan vazgecer ve ayni siire icinde
bunu HMa yazili olarak bildirirse Sézlesme feshedilmis olacak ve MUSTERI'nin fuar katilim bedeli 6deme yiikiimlaliagi
olmayacaktir.

e. MUSTERI'nin FUAR'In diizenlendigi tarihe 15 giin kala imzalanmis Sézlesme’ye binaen cayma ve fuara katilmaktan
vazge¢me hakki yoktur. Vazge¢me ya da fesih halinde HM fuar katilim tcretinin tamamina hak kazanir. Bu durumda
MUSTERI taahhtdtni yerine getirmekle ytikimltudur.

f. HM, bu hakkini Fuardan 10 giin éncesine kadar kullanmak kosuluyla, hicbir sebep gostermeksizin yazili bildirimde
bulunarak Sézlesmeyi tek tarafli olarak feshedebilir ve MUSTERI'yi Fuardan cikarabilir. Bu durumda HM Fuar katilim
bedelini fesih/cikarma bildiriminden itibaren 1 hafta icinde MUSTERI'ye iade eder. S6zlesmenin bu sekilde feshi ve Fuardan
cikarma durumunda MUSTERI, fuar katilim bedelinden baska, masraf, gecikme faizi ya da zarar ziyan aduyla bir talepte
bulunma hakkina sahip olmadigini 6nceden beyan ve kabul eder.

2.2. Degisiklikler ve Haklarin Korunmasi:

a. MUSTERI, HM'nin, Fuarin yeri, genel yerlesim projesi/plani, misterinin fuar alanindaki yerini, stand alanini, diizenleme
tarihleri, ismi ve benzeri konularda, resmi makamlarin istekleri, sektoriin talebi, ekonomik durum, organizasyon sartlar
veya yalnizca kendi takdiri ile degisiklik yapma hakkina sahip oldugunu énceden beyan ve kabul etmistir. HM, FUAR
alaninda genel yerlesimde ya da MUSTERT'nin fuar alanindaki yerinde gerek gérdtigii her turlu degisikligi yapabilir. Burada
belirtilen degisiklikler MUSTERI icin fesih sebebi olarak kabul edilemez ve Fuar bedelini 6dememe ya da indirim gerekgesi

b. HM Fuari, is anlasmazligi veya kontrolii haricindeki olaylar gibi nedenlerle kismen veya tamamen erteleme, kisitlama,
gecici olarak kapatma veya tamamen iptal etme yetkisine sahiptir. HM, katilimcilarin menfaatlerini géz éniine alarak
ekonomik olmayacag disiiniilen bir etkinligi iptal etme konusunda adil karar verecektir. Bu tiir bir iptal halinde taraflarin
karsll\khyukumlu\uk\er\ gecersiz hale gelir. Bu tir iptalde, kisitlamada veya ertelemede geri 6demeler veya hasarlar icin
MUSTERI'nin talep hakki yoktur. Iptal ya da kisitlama durumunda HM heniz icra edilmeyen hizmetler icin katilimailardan
alinan her tirlii Gcreti geri oder. Fuarin tamamen veya kismen ertelenmesi veya bir sekilde kisitlamasi durumunda,
MUSTERI degisikligin bildiriimesinin ardindan 2 (iki) hafta icinde yazili olarak itiraz etmed\gl siirece Sozlesme yeni tarih
ve siire icin gecerliligini strddrdr.

Madde 3-Mali Hiikiimler:

3.1. Fuar Katihm Ucreti: MUSTERI, Sézlesme ve FUARA katilim karsiliginda bu Sdzlesmenin ekinde yer alan “A2 Odeme
Kosullar” bélimiinde yazili toplam tutari Fuar Katilim Bedeli olarak HM'ye 6deyecektir. Fuar katilim/kira creti icin 1m?
birim alan olarak alinmistir. Stand alaninin birim kira fiyati 125 Euro / m2+KDV'dir. Fuar birim fiyati ciplak alanda kiralanmis
olan standsiz alani ifade eder. Fuar katilim Ucreti/kirasi icin 2 farkli model sé6z konusudur. Secenekler ve MUSTERI'nin
secmis oldugu stand alani A2 Odeme Kosullari ekinde ayrica gésterilmistir.

- Paket 1; 125 Euro/m? + KDV, Bos alan kiralama

- Paket 2; 150 Euro/m? + KDV, Paket 1'e ilave olarak, Stand yapimi, alin yazisinin yazilmasi, hali, kurulan stand alanindan
bagimsiz olmak tizere 3kW elektrik kullanimini saglayan 3'lii priz, 3m?ye 100 Watt'lik spot ve spotlarin yanmasi icin
gereken elektrik enerjisi (3kW monofaze, 220V, 50Hz. 3'Ii priz)

Erken rezervasyon indirimi 30 Nisan 2012’e kadar m? basina 15 Euro+KDV'dir.

3.2. Fuar Katilim Ucretine Dahil Hizmetler:

a. Standlarin m?lerinin ve yerlerinin belirlenmesi (Bos Alan)

b. Fuarin tanitilmasi ve duyurulmasi

c. Fuar genel glivenliginin saglanmasi

d. Afislerin, fuar katalogunun hazirlanmasi ve tanitim brosiirlerinin basimi ve dagitimi
e. Genel temizlik hizmetlerinin saglanmasi (stand i¢i temizligi msteriye aittir)

3.3. Diger Hizmetlerin Bedeli: S6z konusu olabilecek diger hizmetlerin bedelleri hizmet ile ilgili formlarda bulunmaktadir.
MUSTERI, Fuar Katilim Ucreti disinda satin aldigi veya yararlandigi Diger Hizmetlere Dair licretleri is bu Sozlesmede veya
diger hizmetlere dair formlarda veya faturasinda belirtilen kosullarda 6demeyi beyan ve kabul etmistir.

3.4. Fatura: Fuar Katilim Bedeli, A2 Odeme Kosullari béliimiinde yazili taksit planina uygun olarak belirtilen tarih ve
tutarlarda fatura edilecek ve yine bu sézlesmeye ek A2 Odeme Kosullarinda yazili vadelerde/taksitlerde HW'ye 6denecektir.
Fiyatlara KDV eklenecektir.

3.5. Odeme: Fuar Katilim Bedeli ile Diger Hizmetlerin Bedeli, MUSTERI tarafindan yine A2 Odeme Kosullar Bélimiinde
yazili miktar ve vadelerde HM'ye édenecektir. MUSTERI burada yazll\ kosullara uymayi beyan ve kabul eder. HM'nin
fatura tarihi ile 6deme tarihleri arasinda olusacak kur farklarini MUSTERIden talep hakki saklidir. Odemeler, A2 Odeme
Kosullarinda yazili banka hesap numaralarina yapilacaktir. Bu Sézlesme ve eklerinde belirlenen édemeler A2 Odeme
Kogu\larmdayazwl\ vadelerde yapilmadig takdirde HM'nin piyasada uygu\anan aylik cari faiz orani ile vade farki talep hakki
dogar. Temerr(it halinde HWnin hakli fesih hakki yaninda, asan zararlariyla birlikte S6zlesmede yazili bedellerin tamamini
isteme ve ayrica mahkemeye basvurarak yasal haklarini talep hakki saklidir.

3.6. lade Olmamasi: MUSTERI'nin miicbir sebep halleri disinda, FUARA kismen ya da tamamen katilmamasi ya da
Sozlesmeden dogan haklari hi¢ yada kismen kullanmamasi Sozlesmede yazili Fuar Katilim Bedelinin iadesini veya bedelde
indirim yapilmasini gerektirmez.

3.7. Muacceliyet: Fuar Katilim Bedelinin taksitler halinde ddenecek olmasi halinde MUSTERI'nin herhangi bir taksiti
vadesinde ya da tamamen 6dememesi halinde kalan tim Fuar Katilim Bedeli, baskaca bir uyari yapilmaksizin ya da
sure taninmaksizin kendiliginden muaccel olur. HM'nin derhal ve hakli nedenle fesih hakki ile muaccel olan fuar katilim
bedeli disinda ugradig: zarari talep etme hakki saklidir. MUSTERI'nin fuar katilim bedellerini 6demede temerriide diismesi
halinde HM, ayrica bir uyarida bulunmaksizin MUSTERI'ye tahsis edilen stand alanini tek tarafli olarak degistirme ve
MUSTERI" ye diledigi kosullarda ve daha once tahsis edilen alanin teknik kosullarindan bagimsiz olarak yeni bir alan tahsis
etme hakkina sahiptir. MUSTERI, temerriidiiniin bir sonucu olarak HW'nin alani degistirme ve yeni bir alan tahsis etme
hakki bulundugunu, temerriidiine konu fuar katilim bedeli tutarinda sorumlulugu devam etmek kosuluyla, verilecek yeni
alani kabul etmis saywlacaglm 6nceden beyan ve kabul etmistir.

3.8. Gecikme Faizi: MUSTERI, bu Sozlesmede yazili taahhtlerini kismen veya tamamen ihlal etmesi veya bor¢ ve
taahhutlerini stiresinde veya eksiksiz olarak yerine getirmemesi durumunda temerriide diismus sayilacaktir. Taraflar,
temerrit tarihinde gecerli T.C Merkez Bankasinin yillik, degisen oranlarda, kisa vadeli avans islemleri icin uyguladig
reeskont faizini bu Sozlesmede uygulanacak temerriit faizi olarak kabul ve beyan etmislerdir.

3.9. Sonug Olarak Ortaya Gikan Zararlar: MUSTERI bu Sézlesme kapsaminda; kar kaybi gibi sonug olarak ortaya cikan
zararlardan, netice zararlarindan veya dolayh zararlardan do\ayl HM7a karsi talepte bulunma hakkina sah\p o\mayacaktlr
3.10. ilan, Reklam Vergisi: MUSTERI' ye ait Fuar Alaninda ya da standda kullanilan her tiirlii ilan, reklam, tabela, afis, yazi,
resim, katalog, brosiir vb. nin her hangi bir sekilde kullanimi nedeniyle mevzuat uyarinca dogmus ya da dogacak her
tirli vergi, harg, fon ve diger mali yukumluluk\erden MUSTERI sorumludur. MUSTERI, bu Sézlesme kosullarina ve mali
ytkiimliltklere uymamama nedeniyle HM nezdinde dogabilecek tiim mali, hukuki ve cezai sorumlulugun kendisine ait
oldugunu kabul ve taahhit eder.

Madde 4-Miicbir Sebep: Taraflar, FUAR'In diizenlenmesine ya da MUSTERI'nin FUAR'a katilmasina engel teskil eden
deprem, yangin, savas, terér olayi, sosyal ve toplumsal olay, olaganiistii hal ve benzeri olagan ve olaganusti sebepler ile
resmi makam veya yetkili mercilerin isin yapiimasini engelleyici ve geciktirici kararlarini miicbir sebep hali olarak kabul
etmislerdir. Miicbir sebep hallerinden birinin olusmasi halinde etkilenen taraf diger tarafi miicbir sebebin olustugu
tarihten itibaren en gec 3 (ii¢) guin icerisinde yazi ile haberdar edecektir. HM ve bu madde de yazili kosullara bagli olarak
MUSTERI, miicbir sebebin ¢ikmasina miiteakip 30 giin gectikten sonra Sozlesme'yi feshetmek veya miicbir sebebin
ortadan kalkmasina kadar beklemek hakkina sahip olacaklardir. HWnin, micbir sebebin ortaya ¢ikmasina miteakip 30
giin icinde FUAR yerini ve zamanini/tarihini degistirme hakki saklidir. MUSTERI yapilacak degisiklere uyacagini Gnceden
kabul etmistir. MUSTERI'nin miicbir sebebe bagli fesih hakkini kullanmasi, HM'nin bu madde de yazili siirede FUAR yerini
ve zamanini deg'\gt'\rme hakkini kullanmamis olmasi kosuluna baghdir.

Madde 5- FUAR Alanina Yerlesme:

5.1. Giris: Standlarini kendileri yapacak MUSTERI'ler FUAR alanina 05.11.2012 giinii saat 09:00'dan itibaren, standlari HM
tarafindan yapilacak MUSTER'fer ise 07.11.2012 giinii saat 09:00'dan itibaren FUAR alanina girebilirler.

5.2. Stand Kurulumu: Stand kurulum isleri en ge¢ 07.11.2012 saat 12:00'a kadar bitirilmesi mecburidir. Bu siire sonunda
islerini bitirmeyen sirketlere HWnin miidahale etme ve calismayi durdurma yetkisi vardir. Koridorlara hali kapladiktan
sonra salonlardan palet (cekcek), forklift, el arabasi gibi koridor halisina zarar verecek tasiyicilar kullanilamaz.

5.3. Stand Malzemeleri: FUAR alanina kurulum igin (05-11.2012 saat 09:00'dan, 07.11.2012 saat 12:00'a kadar) getirilecek
konstriksiyon malzemeleri yari mamul halinde (atolyede kesilmis, boyanmis, gerekli boyutlar verilmis) ve montaja
baslanabilir kosulda olmalidir. FUAR alani at6lye amagli kullanilmaz, kompresor boya kullanimi kesinlikle yasaktir.

5.4. Stand Projeleri: MUSTERI'nin stand ve stand dekorasyon projelerini, proje boyutlarinin sergi diizenine uygunlugunu
ve statik projelerini 8.10.2012 tarihine kadar HMa onaylatmasi zorunludur. Stand projeleri dlciilendirilmis, 6lcekli, 3
boyutlu olarak onaya sunulmalidir. HM projeleri onaylayip onaylamama hakkina sahiptir. Proje onayina sahip olmayan

Yer / Tarih
Place / Date

Kase / Yetkili imza
Stamp / Authorized signature

08-11.11.2012
iSTANBUL

Clause 1-Parties: This Participation Agreement (hereinafter referred to as “Agreement”) regarding participation in
DOMOTEX Middle East Trade Fair for the Carpet and Floor Coverings which will be held between 08-11.11-2012
(hereinafter referred to as “Trade Show”) has been signed by and between Hannover Messe International istanbul Ltd. Sti.
(hereinafter referred to as “HM”) and Participant Company (hereinafter referred to as “THE CUSTOMER”), the full name/
business title and address of which are indicated in Appendix Al and Appendix A2 of this Agreement, under the terms and
conditions stated in this Agreement. By signing this Participation Agreement, THE CUSTOMER agrees to all participation
terms and conditions written below.

Clause 2- Escape Clauses and Amendments

2.1.Escape Terms:

a. With exceptions written in the Agreement, THE CUSTOMER has the right to withdraw from the Trade Show only with
written approval of HM.

b. In cases where THE CUSTOMER decides not to participate in the Trade Show, outside of the time and terms indicated in
the Agreement, does not participate in the Trade Show or terminates the Agreement for any reason, HM shall be entitled
to claim full participation fee payment.

c. THE CUSTOMER is not authorized to make discount or deduction in the Trade Show participation fee. All services are
provided according to existent resources and capacities.

d. In cases where THE CUSTOMER decides not to participate in the Trade Show within 15 days after the signing of
the Agreement and notifies HM within the same period in written form, the Agreement shall be terminated and THE
CUSTOMER shall not be obliged to pay the Trade Show participation fee.

e. THE CUSTOMER may not escape and forgo participation in the Trade Show by virtue of the signed Agreement within
15 days before the date of the Trade Show. In the event of escape or termination, HM shall be entitled to claim full
participation fee payment. In such cases, THE CUSTOMER is obliged to fulfill the obligation.

f. HM may unilaterally terminate the Agreement without need to indicate the reason and remove THE CUSTOMER from
the Trade Show, provided that this right is executed within 10 days before the date of the Trade Show and that THE
CUSTOMER is notified in written form. In such cases, HM shall return the Trade Show participation fee to THE CUSTOMER
within one week after the termination/removal notification. In the event of such Agreement termination and removal
from the Trade Show, THE CUSTOMER declares and agrees in advance that THE CUSTOMER does not have the right to claim
any expenses, costs, delay penalties or any other such demands of loss and/or harm.

2.2.Amendments and Protection of Rights:

a. THE CUSTOMER declares and agrees in advance that HW is entitled to make amendments regarding the location of the
Trade Show, general layout project/plan, THE CUSTOMER’S place in the Trade Show area, organization dates, name and
similar subjects in accordance with requests from official authorities, sector demand, economic situation, organization
circumstances or only in accordance with its own discretion. HM may conduct any kind of changes in the general layout
of the Trade Show it deems necessary. The amendments indicated here may not be accepted as reason for termination for
THE CUSTOMER and may not be used as justification for not paying the Trade Show participation fee or claim for discount.
b. HM is authorized to partially or completely postpone, restrict, temporarily close or completely cancel the Trade Show
due to business disagreement or uncontrollable events. Considering the interests of the participants HM shall make fair
decisions regarding cancellation of an activity that is thought to be economically disadvantageous. In the event of such
cancellation, the obligations of both parties shall become void. THE CUSTOMER does not have the right to claim refund
or damages in the event of such cancellation, restriction or postponement. In the event of cancellation or restriction HM
shall refund any kinds of payment received from the participants for the services that have not been executed yet. In the
event of complete or partial postponement or some kind of restriction of the Trade Show, unless THE CUSTOMER objects
in written form within 2 (two) weeks after the change has been notified to THE CUSTOMER, the Agreement shall be valid
for new date and period.

Clause 3-Financial Provisions

3.1. Trade Show Participation Fee: THE CUSTOMER shall pay HM the total price indicated in the Agreement and in "A2
Payment Terms” section attached to this Agreement as the Trade Show Participation Fee. The unit area for the Trade Show
participation/rent fee is 1m2 The unit rent price of the stand area is 125 EURO / sqm+VAT. The Trade Show unit price refers
to the area without stand rented in the empty area. There are two different models for the Trade Show participation fee/
rent. The options and the stand area chosen by THE CUSTOMER are separately indicated in A2 Payment Terms appendix.
- Package 1; 125 Euro /m2 + VAT, renting empty area

- Package 2; 150 Euro/m2 + VAT, in addition to Package 1, Stand construction, writing of the front inscription, carpeting,
installation of three-pin plug enabling 3kW electricity use independent from the established stand area, 100 Watt spots for
3m2 and provision of electrical power required for the functioning of the spots (3kW monophase, 220V, 50Hz three-pin plug)
Early Bird discount will be Euro 15+VAT per sqm until 30th of April 2012.

3.2. Services Included in the Trade Show Participation Fee:

a. Determination of the stands’ m2 and location (Empty Area)

b.  Promotion and announcement of the Trade Show

c. Provision of the Trade Show’s general security

d. Preparation of posters, Trade Show catalogue and printing and distribution of the promotional brochures

e. Provision of general cleaning services (cleaning inside the stand shall be done by the customer)

3.3. Other Services Costs: The costs of any other services are indicated in the forms regarding the services. THE CUSTOMER
declares and agrees to pay the prices of the Other Services purchased or benefited from, in addition to the Trade Show
Participation Fee, under the terms and conditions indicated in this Agreement or in the forms related to other services
orin the invoice.

3.4. Invoice: The Trade Show Participation Fee shall be invoiced on the dates and in the amounts according to the payment
installment plan indicated in A2 Payment Terms attached to this Agreement and shall be paid to HM in terms/payment
installments indicated in A2 Payment Terms attached to this Agreement. VAT shall be added to the prices.

3.5. Payment: The Trade Show Participation Fee and Other Services Costs shall be paid by THE CUSTOMER to HM in
amounts and terms indicated in A2 Payment Terms section. THE CUSTOMER declares and agrees to comply with the terms
indicated here. HM reserves the right to demand THE CUSTOMER to pay exchange rate differences occurring due to the
difference in invoice dates and payment dates. The payments shall be made to the bank accounts indicated in A2 Payment
Terms. In cases where the payments indicated in this Agreement and its appendices are not made within the time periods
indicated in A2 Payment Terms, HM shall be entitled to demand monthly current rate interest applied in the market and
delay interest. In the event of default, besides the right to termination for good cause, HM also reserves the rights to
claim the exceeding damages and full charges indicated in this Agreement together with the rights to claim legal rights
by applying to court.

3.6. Non refund: Such facts as THE CUSTOMER not partially or completely participating in the Trade Show or not partially
or completely using the rights set out by this Agreement do not require refund of the Trade Show Participation Fee
indicated in the Agreement or any discount.

3.7. Maturity: In case the CLIENT decides to pay the Fair Participation Fee in instalments but fails to make a payment on the
payment date or fails to make a full payment, all of the remaining instalments will require a lump sum payment without
a notice or time extension. HM will also have the right to claim its damages resulted from the delay in the payment of the
fee in addition to right of termination of the contract and obtaining the lump sum payment. In case a CLIENT lapses into
default in making the payment related to the stand, HM will have the right to change the said CLIENT's stand without
notification and allocate another stand under the conditions it deems fit and with the technical facilities independent of
the previous stand. The CLIENT agrees and undertakes, in advance, to accept the change of the stand made by HM and to
remain obligated with respect to the Participation Fee owed with regard to the previous stand.

3.8. Delay Interest: In cases where THE CUSTOMER partially or completely violates the commitments undertaken with this
Agreement or fails to fulfill the debts and commitments in time or fully, THE CUSTOMER shall be considered overdue. The
Parties agree and declare that the rediscount rate, applied by Turkish Central Bank to annual varying short-term advance
procedures, on the date of the default shall be delay interest to be applied in this Agreement.

3.9. Consequential Damages: In the scope of this Agreement, THE CUSTOMER shall not have the right to make any claims
against HM regarding any consequential damages such as profit loss, or any resulting damages or indirect damages.
3.10. Announcement, Advertisement Tax: THE CUSTOMER shall be responsible for any kind of taxes, fees, funds and
other financial obligations occurring or to occur with regard to legislation due to use of any kinds of announcements,
advertisements, signs, posters, pictures, catalogues, brochures etc. at the Trade Show area assigned to THE CUSTOMER or
at the stand. THE CUSTOMER agrees and undertakes that THE CUSTOMER shall be held responsible for any financial, legal
and criminal liabilities before HM due to any failure to comply with the terms and financial obligations of this Agreement.

Clause 4 -Force Majeure

The Parties agree that earthquake, fire, war, terror, social and common event, state of emergency and similar ordinary
and extraordinary causes preventing THE CUSTOMER from participating in the Trade Show or decisions of competent
authorities preventing or retarding the job shall be considered force majeure situation. In the event of force majeure
situation, the party affected by the force majeure situation shall notify the other party in written form within 3 (three)
days from the date of the occurrence of the force majeure situation. HM and, depending on the circumstances indicated
in this Article, THE CUSTOMER shall be entitled to terminate the Agreement within 30 days after the occurrence of force
majeure situation or to wait until the force majeure situation is eliminated. HM reserves the right to change the location
and time/date of the Trade Show within 30 days after the occurrence of force majeure situation. THE CUSTOMER agrees
in advance to comply with the changes to be made. The execution of THE CUSTOMER's right to termination due to force
majeure circumstances depends on whether HM did not use the right to change the location and time of the Trade Show
indicated in this Article.

Clause 5 - Trade Show Area Settlement

5.1. Entry: THE CUSTOMERS who will assemble their stands by themselves may enter the Trade Show area as of 09:00
hours on 05.11.2012; THE CUSTOMERS whose stands will be assembled by HM may enter the Trade Show area as of 09:00
hours on 07.11.2012.

5.2. Stand Installation: All stand installation works have until the 12:00 hour on 07.11.2012 to be completed. HM is
authorized to intervene and stop the work of those companies which have not completed their stand assemblies by the
given time. After the corridors have been carpeted, any carriers likely to damage the corridor carpet such as pushcarts,
forklifts and handcarts may not be used.
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KATILIM SOZLESMESI
APPLICATION FORM

MUSTERI'lerin fuar alanina stand kurmak icin mal ve malzeme girisi yapmalarina izin verilmeyecektir. HM fuar alaninda
gene\ yerlesimde gerek gordiigu her deg\slkl\gl yapabilir. Proje onayina sahip olmayan MUSTERI'lerin fuar alanina stand
kurmak icin mal girisi yapmalarina izin verilmeyecektir. Onaysiz projelere HM'nin miidahale etme, durdurma ve yikma
hakki vardir. Komsu standlarla konstriiksiyonlara iliskin uyusmazhigini engellemek icin komsu katilimcilar ile temasa
gecilmelidir. Belirtilen konstriiksiyon/yapi standartlarinda kalmak kosuluyla da olsa komsu standlarin yiikseklik farkindan
dolayi dogacak uyusmazliklardan HM sorumlu degildir. Standi, komsu standa gore daha yiksek olan katilimci, komsu
standa bakan yiikseltisini temiz bir kaplamayla kapatmak zorundadir.

5.5. Stand Kurulum Giderleri: Stand yapimi ve stand ici dekorasyon MUSTERI tarafindan tiim harcamalari kendisine ait
olmak tizere yapilir.

5.6. Stand Alani ve Simin: Standlar koridor alanina kesinlikle tasamaz, standlarin herhangi bir noktasinin izdtistimii koridor
alanina tasamaz. Aykinilik halinde HM'nin eski hale veya uygun hale getirme, tasmayi ortadan kaldirma hakki vardir. Bu
islemler sirasinda ortaya ¢ikan masraflar kural ihlaline neden olan MUSTERI'ye faturalanacaktir. MUSTERI s6z konusu
masraflari 6demeyi pesinen kabul eder.

5.7. Kuruluma Dair Bilgilendirme: MUSTERI, stand kurulumu igin calisacaklari ses diizeni sirketlerini, mimarlik sirketlerini
ve s6z konusu sirketlerin yetkili kisilerinin isim ve telefonlarini en geg proje onayi asamasinda HWa bildirmek zorundadir.
Fuar alanina zarar vermek, zemini veya duvarlari delmek, salon suttinlarina kaynak yapmak ve salon duvarlarini kirletmek
yasaktirAksi olan durumlarda MUSTERI verecegi her tiirli hasari HWa nakden 8demekle yiikiimliidir.

5.8. Standa Dair Teknik Kosullar: MUSTERI'nin asagida belirtilen teknik kosullara uymasi zorunludur. Aksi takdirde HM
miidahale hakkini kullanacaktir.

a. Stand yiiksekligi maksimum 6 m.dir. Salonlara gore degisiklik gosterebilir.

b.Yuikseklik ile ilgili problemlerin yasanmamasi icin stand projelerinin HMa onaylatiimasi gerekmektedir. Onaysiz projelere
HM'nin her asamada her tiirli miidahale hakki vardir.

Madde 6-FUAR Katilim Kosullari:

6.1. Yerlesim Plani: HM, FUAR alanlari icin cizilmis bulunan genel yerlesim projelerini degistirme hakkina sahiptir. HM,
FUAR alaninda genel yerlesimde gerek gordiigli her tiirli degisikligi yapabilir. Yerlesim projelerinin degistirilmesinde
HM, MUSTERT'ye degisikligi ve belirlenen yeni yeri bildirmek durumundadir. Bu tirden degisiklikler MUSTERI icin fesih
sebebi olarak kabul edilemez ve Fuar bedelini édememe gerekcesi yapilamaz. MUSTERInin yer degisikligi veya FUAR'dan
cikma karari HM ve MUSTERI arasindadir. Bu sebeple HM'nin diger MUSTERI'lere ya da katilimcilara karsi herhangi/ayni
taahhitte bulundugu ya da bir sorumluluk tstlendigi anlamina gelmez. HM, belirli bir stand alaninin konumlandiriimasi
icin 6zel talepleri yerine getirmekle miikellef degildir. HM, beklenmedik kosullar dolayisiyla gerekli olmasi sartiyla, farkli bir
konumlandirma yaparak stand yerini ve/veya stand boyutunu degistirme ya da Fuar Alani'na ve salonlara giris yerlerinde
degisiklik yapma ve/veya kapatma, agma ve diger her tirli yapisal degisiklikleri yapma hakkini sakli tutar.

6.2. Fuanin Sona Ermesi-Cikis: Standlari bosaltma islemi 11 Kasim 2012 giinui saat 18:30'dan 12 Kasim 2012 giini saat
12:00%a kadar yapilir. Verilen zaman icinde FUAR alanini bosaltmamis MUSTERI malzemeleri 6nceden herhangi bir uyariya
gerek kalmaksizin bizzat HM veya gorevlendirecegi kisiler tarafindan alan disina ¢ikarilir. HM' in alan disina cikartilan
malzemeyi koruma ve kollama ytikiimlGltigl yoktur. Bu esnada olusacak masraf, hasar ve kaybin sorumlulugu MUSTERI'ye
aittir. MUSTERI, standi 6ngoriilen tarih ve saate kadar bosaltmama ya da standin tahliyesi ile malzemelerin alan disina
¢ikartiimaslyla ilgili HM tarafindan yapilan her tirli masraftan bizzat sorumludur. Yapilan harcama MUSTERI’ ye fatura
edilir ve MUSTERI tarafindan faturasina binaen HWa derhal 6denir.

6.3. Standin Kullanimi: MUSTER, sergileyecekleri mal ve hizmetleri sadece kendisine ayrilan alan icinde sergileyebilir.
MUSTERI kendisine verilen alani herhangi bir hasara ugratmadan kullanacaktir. Duvar, duvar panolari ve altiminyum
malzemelere civi cakmak, delik agmak, cift tarafli bant disinda yapistirict malzeme kullanmak, boyamak, zeminde herhangi
bir zarar meydana getirmek yasaktir. Aksi olan durumlarda MUSTERI verecegi her tirli hasart HM'a nakden 6demekle
ylkiimlidur. Hasar tazmin edilmeden HM'nin MUSTERI'nin FUAR alanindan cikisini engelleme hakki vardir. MUSTERI®
nin sirket Griinleri sayfasinda belirtilen/iiriin ya da hizmet portfoyiinde yer almayan Griinleri sergilenmesi durumunda,
HM'nin s6z konusu triinleri FUAR alani disina cikarma hakki vardir.

6.4. Uriin Satisi ve Brosiir Dagitimi: FUAR siiresince, sektérel yayinlarin abonelik satislari haricinde, FUARda (riin
teslim edilerek satis yapilmasi yasaktir. Bu sekilde satis yapiimasi halinde HM standi kapatma yetkisine sahiptir. Stand
kapatildiginda MUSTERI hicbir Ucret, gider ve zarar ziyan talep edemeyecegi gibi standin kapatma islemleri sirasinda
olusacak her tiirlit masraf MUSTERI'ye aittir. Brostir dagitimi icin stand alaniniz haricinde baska bir alan kullanimi yasaktir.
FUAR alani dahilinde patenle dolasmak kesinlikle yasaktir. HM'tan izin almak kaydiyla fuar disinda paten kullanilabilir.
6.5. Gorsel- isitsel Unsurlarin Kullanimi: FUAR alaninda ve standda yapilacak audio —visual (gdrsel —isitsel) gésteri nedeni
ile gelecek ziyaretcilerin FUAR koridorlarinda ve komsu standlarda izdihama yol acmamasi gerekmektedir. Aksi durumlarda
HM gérevlileri gosteriye miidahale edecekler, gerekirse gosteriyi durduracaklardir. Gorsel- isitsel bir gosteri yapilacak ise
bu gosterinin detaylari HM'a yazili olarak bildirilmelidir. Stand dahilinde hoparlér kullanilacak ise bu hoparlérlerden cikan
sesin standin icine dagilacak sekilde yerlestirilmesi gerekmektedir. Hoparlorler standin icine bakacaktir. Bu olmadigi
takdirde HM gorevlilerinin hoparlorleri stand icine cevirme ya da etkinligi durdurma ve iptal etme hakki vardir. Gorsel
bir gosteri yapilacak ise bu gosterinin yansimasi stand alaninin disina tasamaz. Aksi halde HM gorevlilerinin gosteriye
miidahale hakki vardir. Stand sinirindan 1m. Uzaklikta ses diizeyinin 85 dB'yi asmasi durumunda, HM gorevlileri
MUSTERI'yi 6nce uyaracak ve sesi 85 dB'nin altina cekecektir. Uyarilar sonu¢ vermez ise HM gorevlilerinin etkinlige
miudahale, MUSTERI'ye saglanan stand elektrigini streli ya da timden kapatma hakki vardir. is Diinyasi Salonlarda (Salon
1,2,3 ve 4) hoparlor veya ses yiikseltici ekipman kullanmak kesinlikle yasaktir. Sézkonusu ekipmanlarin fuar alani disina
cikarlmamasi durumunda stand elektrigi kesilir ve bir daha verilmez. Stand Alani ve/veya Fuar alani genel elektriginin
kesilmesi nedeniyle yasanacak hasarlardan HM sorumlu degildir.

6.6. Yayin Hakki: Acik ve kapali fuar alani icinden her tiirlii sesli ve gorsel yayin hakki (radyo, TV..vs.) miinhasiran HM'a
aittir. Yayin icin izin alinmasi sarttir. izinsiz yayin halinde yayin araclari fuar alanina sokulmaz.

6.7. Fikri ve Sinai Haklar: Standlarda sergilenen tiim fikri ve sinai hak konusu drtinlerin (ve yazilimlarin) lisansli ve telif
hakki sahibi olunmalidir.

6.8. Sigorta: HM'nin bir sigorta giivencesi yoktur. MUSTERI'lere kendi stand ve Uriinlerini sigorta ettirmesi 6nerilir.
Kaybolan, calinan, herhangi bir sekilde zayi olan veya hasarlanan stand malzemesi ya da sergilenen ya da kullanilan mallar
nedeniyle HM sorumluluk kabul etmemektedir. MUSTERI riicuen dahi olsa HM'tan bir talepte bulunamaz

6.9. Otopark: Her katilimci firmaya 1 adet otopark karti verilecektir.

6.10. Fuar Giris Karti: HM, MUSTERI'ye Uicretsiz Fuar Giris Karti verecektir. Miisterilerimize 6zel verilen Fuar Giris kartlarinin
satisi kesinlikle yasaktir.

6.11. Stand Gérevlileri: MUSTERI'ye tahsis edilen standin her 2m?'si icin kisiye 6zel 1 adet stand gorevlisi karti verilecektir.
08.10.2012 giintine kadar standda gorev yapacak kisiler icin gerekli say\\an ile isim, soyad ve gérevlerinin HWa yazili ola
bildirilmesi gerekmektedir. Bu tarihten sonra yapilan basvurular icin kisiye ozl kart verilmeyecek, tizerinde “stand gorevlisi”
yazili bir kart verilecektir. S6z konusu kartlar haricinde fuara “Katiima” sifatiyla giris imkani yoktur. Stand gérevlisi kart
sadece fuar yetkilisine ve imza karsiligi teslim edilir. Yaka karti kontroliinde HW'nin kimlik sorma hakki vardir. Yaka karti ile
kimlik bilgilerinin tutmamasi durumunda HM s6z konusu yaka kartini iptal etme ve yaka kartina el koyma hakkina sahiptir.
6.12. Fuar Siiresi: Fuar 08-11.11.2012 tarihleri siiresince aciktir. Fuar saatleri: 10:30 - 19:00'dir. Pazar giinii kapanis saati
18:30'dur. Katimailar fuar alanina en erken fuar baslangicindan 1 saat énce girebilir, fuar alanindan en gec yarim saat
icinde cikilmasi gerekmektedir.

6.13. Mal Giris-Cikisi: FUARIN acik oldugu saatler icerisinde HM'tan izin alinmaksizin hicbir sekilde mal girisi ve cikisi
yapilamaz. Katilimcr fuar sona ermeden standini bosaltamaz ve stand alaninda en az 1 stand gérevlisi bulundurmak
zorundadir.

6.14. Elektrik Kullanimi: MUSTERI, FUAR stiresince kullanilacag elektrik giiciintin kag kW oldugunu, “Online Bilgi Sistemi”
ile HWa bildirmekle yiikiimltidir. Ziyaretci ¢ikis saatlerinden yarim saat sonra stand elektrigi kesilir. Bu saatten sonra
calisma yapmak isteyenler HW'tan izin almalidir. Elektrik kesintilerinden dolayi olusan hasarlardan HM sorumlu degildir.
FUARIN son giinii FUAR kapanis saatinden yarim saat sonra, giivenlik nedeniyle, genel elektrik kesintisi yapilir. Kullanacak
1 kW elektrik enerjisinin MUSTERI'ye maliyeti 50 TL+KDV'dir. Bu fiyata, elektrik kablolarinin standa tahsisi ve harcanan
enerji bedeli dahildir.

6.15. Kokteyl ve Benzeri Etkinlik Diizenleme: FUAR siiresince FUAR alaninda kokteyl, ikram hizmetleri gibi hizmetler fuar
alaninin resmi catering sirketi Sardunya tarafindan karsilanir. Aksi halde HM bu hizmetleri verdirip verdirmeme hakkina
sahiptir.

6.16. Yanici-Patlayici Malzeme Kullamimi: LPG, kaynak tiipli ve benzeri yanici ve patlayici maddelerin FUAR alanina
getirilmesi ve kullanilmasi kesinlikle yasaktir. Aksi takdirde HM ve/veya fuar alani sorumlular devreye girecek ve séz
konusu unsurlari FUAR alani disina gikaracaktir. Fuar alaninda hareketli motorlu balon ve/veya zeplin kullanimi yasaktir.
6.17. Temizlik: HM, FUAR alani gene\ ve koridor temizliginden sorumludur. Stand ici temizlik MUSTERIye aittir. Ancak
ekstra malzemeler listesinde belirtilmesi ve Online Bilgi Sistemi'nde talep edilmesi halinde stand ici temizligi (sadece
yerlerin, haliise elektrikli stiptirge ile silinebilir bir kaplama ise silinmesi) belirtilen ticret karsiigi HM tarafindan verilir.
6.18. Denetim: MUSTERI, HM veya temsilcilerinin her zaman FUARA katilima iliskin kayitlar, standi, sergilenen mal ve
hizmetler ile MUSTERIin FUARA yonelik diger faaliyetlerini denetleme, is bu Sézlesmeye uygunlugunu kontrol etme hakki
oldugunu kabul eder. MUSTERI bu kapsamdaki erisim ve denetimler icin HWa veya yetkilendirdigi kisiye gereken kolayligi
saglayacaktir. . .

6.19. Saghk ve Emniyet: MUSTERI, bu Sozlesme kapsaminda fuar mahallerinde calisirken veya FUAR siiresince
calisanlarina ve ziyaretcilere saglikli ve emniyetli bir is ortami saglamakla sorumlu olacaktir. MUSTERI, kendi personelinin,
taseronlarinin, HM personelinin ve ciincii sahislarin saglk ve emniyetlerini, FUAR siiresince yuritilen calismalardan
kaynaklanan tehlikelere karsi koruyacakti. MUSTERI, asgari saglik ve emniyet kosullarina uyacak, tim kazalar,
yaralanmalari ve tehlikeleri derhal HMa rapor edecektir. MUSTERI, bu Sézlesme kosullarina, mevzuata ve FUAR alani
kurallarina uymama nedenleriyle gerek kendi personeline karsi gerekse HM personeli ya da 3. sahislara karsi dogacak her
tiirlti mali, hukuki ve cezai sorumlulugun kendisine ait oldugunu kabul ve taahhiit eder.

Madde 7-HM Taahbhiitlerinin Gegerliligi: HM tarafindan verilecek hizmetlerin belirtilen son basvuru tarihinden sonra talep
edilmesi, “Online Bilgi Sistemi”ndeki ilgili formlarin eksiksiz olarak doldurulup gonderilmemesi veya onay alinamamasi
durumunda HM'nin bu talepleri gerceklestirme konusunda garantisi ve herhangi bir sorumlulugu yoktur. HM tarafindan
gonderilecek “Online Bilgi Sistemi”’nde bulunan ilgili formlarin MUSTERI tarafindan eksiksiz olarak doldurulup,
onayladiktan sonra verilen siireler icerisinde HWa gonderilmelidir. Eksik, ge¢ veya gonderilmemis formlardan dogacak
sorunlardan HM sorumlu degildir. Verilen siire dahilinde yapilmayan hizmet taleplerinin yerine getirilmesi durumunda,

Yer / Tarih
Place / Date

Kase / Yetkili imza
Stamp / Authorized signature

08-11.11.2012
iSTANBUL

5.3. Stand Materials: Any construction materials to be brought into the Trade Show area for installation (from the 09:00 hour
on 05.11.2012 to the 12:00 hour on 07.11.2012) must be fabricated (cut, painted and shaped at the workshop) and ready
for assembly. The Trade Show area may not be used for workshop purposes and the use of compressor paint is absolutely
prohibited.

5.4. Stand Projects: The projects of THE CUSTOMER’s stand and stand decorations, the compliance of the project size
with exhibition regulations, and the static projects must be approved by HM before 8.10.2012. The designed, scaled
three-dimensional stand projects must be submitted for approval. HM is free to approve or disapprove the projects. THE
CUSTOMERS with unapproved projects shall not be allowed to bring goods and materials into the Trade Show area for stand
installation. HM may make any changes it deems necessary in the general layout of the Trade Show area. THE CUSTOMERS
without project approval shall not be allowed to bring goods into the Trade Show area for stand installation. HM is entitled
to intervene, stop and demolish unapproved projects. For prevention of incompatibility with neighboring stands regarding
constructions neighbor participants must be contacted. HM shall not be responsible for any incompatibilities to occur due to
the differences in stand heights provided that the given construction/structure standards are not exceeded. The participants
whose stand is higher than the neighboring participant’s stand must cover the higher side facing the neighboring stand
with a clean liner.

5.5. Stand Installation Expenses: The expenses for stand construction and internal stand decorations of THE CUSTOMER
shall be covered by THE CUSTOMER.

5.6. Stand Area and Limits: The stands may not extend into the corridor area and none of the stand’s points’ projection may
extend into the corridor area. In the event of violation, HM is entitled to force THE CUSTOMER to refashion or habilitate the
stand or to eliminate the over-extension. Any expenses occurring during these procedures shall be billed to THE CUSTOMER
who caused the violation of the rule. THE CUSTOMER agrees in advance to cover these expenses.

5.7. Briefing on Installation: THE CUSTOMER is obliged to submit the names of the sound system companies and/
or architecture companies responsible for carrying out work on the CUSTOMER’S stand installation and the names and
telephone numbers of the authorized persons of the said companies to HM before the project approval stage at the latest.
It is absolutely prohibited to damage the Trade Show area, to drill the floor or the walls, to weld the showroom columns or
to stain the showroom walls. In such cases, THE CUSTOMER shall be obliged to cover any damage caused by THE CUSTOMER
by cash payment to HM.

5.8. Technical Terms regarding Stands: THE CUSTOMER is obliged to comply with the technical terms indicated below.
Otherwise HM shall execute its right to intervene.

a. Stand heights should be maximum 6 meter. Stand heights vary according to the halls.

b. In order to prevent problems with height, the stand projects must be approved by HM. HM has all rights to intervene with
unapproved projects at any stage.

Clause 6- Trade Show Participation Terms:

6.1. Layout Plan: HM is entitled to change the general layout projects drawn for the Trade Show area. HM may make any
changes it deems necessary in the general layout of the Trade Show area. In the event of change in the layout projects,
HM must notify THE CUSTOMER about the changes and the determined new location. Any such changes may not be
considered as reason for termination on behalf of THE CUSTOMER and may not be used as justification for not paying the
Trade Show participation fee. The change in THE CUSTOMER’s place or decision to participate in the Trade Show is between
THE CUSTOMER and HM. In this respect, HM is not obliged to undertake the same commitment or the same responsibility
for other CUSTOMERS or participants. HM is not obliged to fulfill any special requests for position of a certain stand area.
HM, provided that it is necessary due to unexpected circumstances, reserves the right to change the stand location and/or
stand size or make changes in and/or close, open the entrances to the Trade Show area and showrooms and make any kinds
of other structural changes.

6.2. Conclusion of the Fair- Exit: The process of vacating the stands starts on November 11, 2011 at 18:30 and continues
till 12:00 o'clock on November 12. The equipment of the CLIENTS that are not removed from the stand area within the time
frame mentioned above, are moved out of the fair area by HM or the individuals authorized by HM, without issuing a notice.
HM is not responsible to protect or save the equipment removed from the fair area. Any kind of damage, expense or cost
resulted from this process belongs to the CLIENT. The CLIENT shall exclusively be responsible for all of the expenses of HM,
if the CLIENT does not vacate the stand by the default time frame or if HM removes the equipment belonging to the CLIENT.
The said expenses are billed to the CLIENT and the CLIENT shall pay HM for those expenses according to the bill immediately.
6.3. Stand Usage: THE CUSTOMER may exhibit its goods and services only at the designated exhibition area. THE CUSTOMER
shall use the designated area without causing any damage. It is prohibited to drive nails into the walls or wall panels, to use
aluminum materials, to drill, to use any adhesive materials besides two-sided scotch tape, to paint, or to cause any damage
to the floor. Otherwise, THE CUSTOMER shall be obliged to cover any damage caused by THE CUSTOMER by cash payment to
HM. HM is entitled to prevent THE CUSTOMER's exit from the Trade Show area until the damages are compensated. In cases
where THE CUSTOMER exhibits products or services not listed in the company product page or product/service portfolio, HM
is entitled to remove the said product to outside the Trade Show area.

6.4. Product Sales and Brochure Distribution: During the Trade Show, with exception of sale of the subscriptions for sectoral
publications, any kind of sale with delivery of the product at the Trade Show is prohibited. In the event of such sales, HM
is authorized to close down the stand. In the event of stand close down, THE CUSTOMER may not claim any fee, expenses
or damage compensation and all expenses for the close down procedure shall be covered by THE CUSTOMER. Brochure
distribution may be conducted only within the stand area. It is absolutely prohibited to use roller skates within the Trade
Show area. Roller skates may be used outside the Trade Show area with HM’s permission.

6.5. Use of Audio-Visual Aid: Crowding of the visitors at the Trade Show corridors and neighboring stands due to audio-
visual presentations at the Trade Show area and the stands must be prevented. Otherwise HM officials shall intervene with
the presentation and stop it if necessary. If an audio-visual presentation is to be conducted, the details of such presentation
must be notified to HM in written form. If loudspeakers are to be used within the stand area, the loudspeakers must be
placed within the stand area so as to disperse the sound within the stand area. The loudspeakers shall face the inside of
the stand. Otherwise HM officials shall be entitled to turn the loudspeakers so that they face the inside of the stand or
completely stop or cancel the activity. In the event of a video presentation, the projection of the said presentation may not
extend past the stand area. Otherwise HM officials shall be entitled to intervene with the presentation. In the event that
the audio volume exceeds 85 dB 1 meter outside the stand area limit, HM officials shall first issue a warning to reduce the
audio volume to a volume less than 85 dB. If the volume is not reduced despite the warnings, HM officials are entitled to
intervene with the presentation and temporarily or permanently cut the electricity provided to THE CUSTOMER’s stand.
Using loudspeakers or volume increasing equipment in Business World Showrooms (Showroom 1, 2, 3 and 4) is strictly
prohibited. In cases where the equipment in question is not removed from the Trade Show area, the electricity of the stand
shall be cut permanently. HM shall not be responsible for any damages to occur due to the cutting of electricity at the Stand
Area and/or generally throughout the Trade Show area.

6.6. Right of Broadcasting: Any kind of right of audio and video broadcasting (radio, TV, etc.) from the open and closed Trade
Show area belongs exclusively to HM. Broadcasting permit is mandatory. In the event of unauthorized broadcasting the
broadcast vehicles shall not be allowed in the Trade Show area.

6.7. Intellectual and Industrial Rights: Any products (and software) subject to intellectual and industrial rights exhibited at
the stands must be licensed and copyrighted.

6.8. Insurance: HM does not have an insurance indemnity. THE CUSTOMERS are advised to insure their stands and products.
HM does not accept any responsibility for lost, stolen, misplaced or damaged stand materials or exhibited or used goods.
THE CUSTOMER may not make any claims from HM.

6.9. Parking: One parking card will be given to each exhibiting company.

6.10. Trade Show Entrance Card: THE CUSTOMER shall be provided with free Trade Show Entrance Cards. The sale of Trade
Show Entrance Cards given especially to our CUSTOMERS is strictly prohibited.

6.11. Stand Officials: THE CUSTOMER shall be provided with one personal stand official card for each 2m? of the designated
stand area. The numbers, names, surnames and duties of the officials to be assigned to the stands must be submitted to HM
by 08-10.2012 in written form. Personal cards for applications submitted after that date shall not be given; only cards with
“stand official” inscription shall be provided. No other ways of entering the Trade Show as “Participant” are possible. Stand
official card can be given to trade show official only against signature. HM is entitled to ask for identification card during
name tag control. In cases where the name tag and identification card information do not match, HM shall be entitled to
cancel and seize the name tag in question.

6.12. Duration of the Trade Show: The Trade Show will be open between 08-11.11.2012. The Trade Show visiting hours:
10:30 - 19:00. The Trade Show will close at 18:30 on Sunday. The participants may enter the Trade Show area one hour before
its beginning and must leave the Trade Show area half an hour after its closing.

6.13. Entry-Exit of the Goods: During visiting hours of the Trade Show, the entry and exit of any goods without permission
of HM is strictly prohibited. The participant may not clear out the stand before the Trade Show has ended and must have at
least one stand official at the stand

6.14. Electricity Usage: THE CUSTOMER is obliged to notify HM of the kW amount of electricity to be used at the stand during
the Trade Show with “Online Information System”. Half an hour after the visitors exit the electricity of the stands shall be cut.
CUSTOMERS who wish to work after that hour must obtain HM's permission. HM shall not be responsible for any damages
to occur due to electricity cut. Half an hour after the Trade Show closing on the last day of the Trade Show, general electricity
cut shall be made. The cost of 1 kW of electrical energy to be used by THE CUSTOMER is 50 TL + VAT. This price includes
facilitation of electrical cables to the stand and energy spent for that.

6.15. Organization of the Cocktail Party and Similar Activities: During the Trade Show, such services related to the cocktail
party and complementary food and drinks at the Trade Show area shall be performed by the Trade Show area’s official
catering company, Sardunya Otherwwse HM is entitled to have or not have these services provided

6.16. Use of F It is strictly prohibited to bring in and use LPG, welding tube or any similar
flammable and exp\oslve materials in the Trade Show area. Otherwise HM and/or trade show area officials shall step in and
shall remove the said factors to outside the Trade Show area. Use of moving engine balloon and/or zeppelin at the Trade
Show area is strictly prohibited.

6.17. Cleaning: HM shall be responsible for the cleaning of the general Trade Show area and corridors. Responsibility for
the internal cleaning of the stand shall belong to THE CUSTOMER. However, if it is indicated in the extra materials list and
requested in Online Information System, internal stand cleaning (cleaning of the floors and vacuuming of the carpets if any)
shall be provided by HM against determined charge.

6.18. Inspection: THE CUSTOMER agrees that HM or its representatives are entitled to inspect the records related to
participation in the Trade Show, the stand, the exhibited goods and services and other activities of THE CUSTOMER regarding
the Trade Show and the compliance with the provisions of this Agreement. THE CUSTOMER shall provide all necessary
convenience to HM or person authorized by HM regarding the access and inspections in this scope.
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KATILIM SOZLESMESI
APPLICATION FORM

s6z konusu hizmet bedeli olarak, duyurulan normal bedelin lzerine %50 fiyat farki uygulanir. Fuar alaninda verilen
hizmetlerle ilgili olarak fuar tarihleri icerisinde yazili itiraz yapilmazsa hizmet alinmis kabul edilir. MUSTER\ sozkonusu
gondermeyen katilimcilar icin, katalog sayfasma fuar katihm sozlegmesmde bulunan iletisim bilgileri yerlestirilecektir. HM
tarafindan verilecek hizmetler ile ilgili 6demelerin fuar 6ncesinde gerceklestiriimesi gerekmektedir. Aksi durumda talep
edilen hizmetler verilmeyecektir.

Madde 8-.Siire ve Sona Erme: Sozlesme, Sozlesmenin taraflarinca imzalandigi tarihte ve en gec son imza tarihi itibariyle
yurtrliige girecek ve Taraflarin her biri agisindan; borglarin tiimiyle ve noksansiz olarak yerine getirilecegi tarihe kadar
yirtrliikte kalacak; borglarin tiimiyle ve noksansiz olarak yerine getirildigi tarihte sona erecektir. Taraflar, asagidaki
nedenlerin ortaya ¢ikmasi halinde HM'nin yazili olarak ihtar edecegi tek tarafli beyanla S6zlesmeyi hakli nedenle fesih hakki
bulundugu kabul etmislerdir. HM, Sozlesme’yi hakli nedenle feshetmesi halinde Sézlesmede yazili bedellerin tamamina
hak kazanir. HW'nin Sozlesmenin hakli nedenle feshinden dogan zararlarini tazmin haklan ve ayrica mahkemeye
basvurarak yasal haklarini talep hakki saklidir. HW'nin hakli fesih nedeniyle mahkemeye basvurmasi ya da MUSTERI'nin
bu Sézlesme’den dogmus ve dogacak ddeme yikimluliklerini zamaninda, tam veya kismen yerine getlrmemm halinde
ortaya akacak zararladan ve icra-yargilama giderleri ile avukatlik ticretlerinden MUSTERI sorumludur. HM'nin bu hakkini
kullanmamasi hakkini kullanmaktan vazgectigi veya MUSTERImin davranisina onay verdlg\ anlamina gelmez.

a. MUSTERI, Fuar Katilim Bedeli veya Diger Hizmet Bedelleri Odeme Yukiimluluginu ihlal ederse,

b. HM, MUSTERT'nin kusuru nedeniyle herhangi bir zarara maruz kalir veya MUSTERI, bu szlesme konusu yikimlilikleri
yerine getmrken herhangi bir nedenden dolayi tigincii sahislara zarar verirse,

. MUSTERI, hakkinda iflas karari alinir, iflasinin ertelenmesi talebinde bulunurya daiflasinin ertelenmesine karar
verilirse, acze diiser veya konkordatoya basvurursa, . X

d. Belirtilen 6zel taahhiitlerin ihlalleri disinda Sézlesmenin MUSTERI tarafindan baska nedenlerle kismen ya da tamamen
ihlal edilmesi, yiikiimliiliiklerin, taahhiitlerin yerine getirilmemesi ve gonderilen yazili uyariya ragmen 7 giin icinde bu
ihlal durumuna son verilmemesi halinde.

Madde 9-Cesitli Hiikiimler:

9.1. Devir: MUSTERI, HM'nin énceden yazili muvafakatini almaksizin bu Sézlesme kapsamindaki ytikimliltklerini, hak
ve alacaklarini tamamen veya kismen dciincii sahislara devir ve temlik edemez. Standi, kendisine tahsis edilen alani
bir baskasina devredemez, kiralayamaz, kullandiramaz. Bu tiir devir ve temlikler HMa karsi hiikiim dogurmaz. HM bu
Sozlesmeyi ve Sozlesmeden dogan hak ve yiikiimliliiklerini kismen veya tamamen biitiin hukuk ve vecibeleri ile birlikte
kendi sermaye istiraki olan kurulus, firma ve sirketler ile G¢incii sahislara devretmek hakkini haizdir.

9.2. Degisiklikler ve S6zlesmenin Biitiinii: Bu Sozlesme ve varsa ekleri hiikiimlerinde her tiirlii degisiklik ancak yazili ek
sozlesmelerle yapilabilir. Bu Sézlesme, HM ile MUSTERI arasindaki sozlesmenin biitiintini olusturur ve yazili veya sozlii
olarak taraflar arasinda bu konuya iliskin daha énce yapilmis tiim gériismelerin, temsillerin ve anlasmalarin yerini alir.

9.3. Haklarin Kullanilmasi: Sézlesmeden dogan herhangi bir hakkin siiresi icinde kullanilmamis olmasi, o haktan feragat
edildigi anlamina gelmez.

9.4. Diger Katilmalar/Es Katiimailar: Birden fazla firma tarafindan stand alaninin paylasilmasi, ve/veya alt katilimci
olarak var olan bir katilimcinin standinda alan kullaniimasi ve/veya es katilimci veya ilave katilimcilarin dahil edilmesi
HM'nin iznine tabidir. Katimcinin kendinden baska bir firma ile stand alanini paylasmasi, basvuru formlarinda belirtilmesi
kosuluyla sadece HM'nin yazili onayt ile yapilabilir. Bu durumda asagidaki kosullar uygulanacaktir:

a. Kendi personeli olan ve katilimci ya da organizator tarafindan kiralanan bir stand alani kullanan herhangi bir firma “es
katilimci” olarak kaydedilmelidir;

b. Bir katilima tarafindan sadece brosirleri veya benzer yayinlari degil, trtinleri/hizmetleri sunulan herhangi bir firma,
ilgili etkinlik icin uygun olmasi durumunda “ilave katilimc” olarak kaydedilmelidir. Bu tiir katilimailar fuar katalogunda
listelenmez.

c. Uyumluluk: Ayni tipte Griinler sadece tek bir standta sergilenebilir.

Eger bir katiimci bir kag stand kiraladi ise, ayni trliniin birden fazla standda sergilenmemesini garanti etmelidir.

HM katilimailarin uyumluluk kuralini fuarda sergilenen Griin gruplarinin uygunluguna gore belirler. Fuardaki Griin
gruplarina uymayan iriinler eger sunum icin kesin gerekli degilse ve ilgili Grliniin islevi ile ilgili degilse sergilenemez.

Katiima Kosullan: Fuara es katilimcilarin ve ilave katilimailarin dahil olmasi licrete tabidir. Es katilimcilar ayni zamanda
bu Katilimci Kosullar’'nin sartlarina tabidir. Ana katilimci es katilimcilarini ve/veya ilave katilimcilari bu konularda ve her
tirlii ilave hususta bilgilendirmekten sorumludur. HM, katilimcr ile 6zellikle ortam listelerinin islenmesi ve yonetilmesi
konusunda irtibat kurmak icin dclincii bir taraf gérevlendirme hakkini sakli tutmaktadir. Eger cok sayida firma ortak
ana katilimci olarak birlikte bir stand kiralamak isterse, bagvurularinda ortak bir temsilci yetkilendireceklerdir. Her tiirli
etkinlikte, katiimailarin her birinin sergilerini goriintiilemesi ve stand icin personel istihdam etmesi gereklidir. Ortak ana
katilimcilar katilimar ticretinden ve kullanilan her tirlii hizmet ticretinden ortak ve ayri ayr sorumludur.

Bir katilimai, fuar standi icin ticinci bir kisiyi/temsilciyi gorevlendirebilir. Temsilci, fuar ile ilgili herhangi bir konuda
veya bitiin konularda katimci, es katilimci ve ilave katilimailar tarafindan HM'a yazili olarak bildiriimek suretiyle
yetkilendirilebilir. Bundan sonra, stand onaylamasi, hizmetler, teknik mevzuatlar vs gibi fuarla baglantili biitiin belgeler
bu yetkili temsilciye gonderilecektir.

9.5. Ekler: Ekler Sozlesmenin ayrilmaz parcasi olup, bu Sézlesme A1, A2, A3, A4, A5, A6 ve Es/llave Katilimci Talep Onay
formu ile beraber bir biitiindir.

9.6. Uygulanacak Hukuk ve Sorunlarin Halli: Bu Sézlesmeden ve Sozlesmenin sona ermesinden dogan ihtilaflar da (Tiirk)
hukuku uygulanacaktir. Taraflar istanbul (Merkez) Mahkemelerinin ve Merkez icra dairelerinin miinhasir yetkisini kabul
eder.

9.7. Tebligat: Bu sozlesme ile ilgili tiim uyarilar Taraflarin Sozlesmede yazili bulunan adreslerine yapilir. Bu adreslere
yapilan tebligatin yetkisiz kisilerce tebellig edildigi iddia edilemez ve tebelliig edilmese dahi gecerli tebligatin hukuki
sonuglarini dogurur. Taraflar adres degisikliklerini birbirlerine yazili olarak bildirirler.

9.8. Kesin Delil Anlasmasi: Anlasmazlik halinde, HW'nin tutmus oldugu resmi, 6zel her tiirlii kayit, belge, dokiiman ve
bilgisayar kayitlar anlasmazligin ¢éziimiinde kesin delil teskil eder.

9.9. Vergiler: Bu Stzlesme ve eklerinin nedeniyle dogmus ve dogacak damga vergisi, harg, fon vs. mali yiikimlilklerden
MUSTERI sorumlu olacaktir. Damga vergisi MUSTERI tarafindan 6denecektir.

9.10. Suret: Tek suret olarak diizenlenen bu Sézlesme karsilikli olarak imzalanarak teati edilmistir ve diizenlenen bu
sozlesme HM tarafindan muhafaza edilecektir.

08-11.11.2012
iSTANBUL

6.19. Health and Safety: THE CUSTOMER shall be responsible for providing a healthy and safe work environment
while working at the Trade Show area or for the employees and visitors during the Trade Show in the scope of this
Agreement. THE CUSTOMER shall protect the health and safety of its personnel, subcontractors, HM personnel and third
persons against any dangers occurring due to works conducted during the Trade Show. THE CUSTOMER shall comply
with minimum health and safety requirements and immediately report any accidents, injuries and/or dangers to HM.
THE CUSTOMER agrees and undertakes that all kinds of financial, legal and criminal responsibility to occur against its
personnel, HM personnel or third persons due to violation of the Agreement terms, legislation and Trade Show area rules
shall belong to THE CUSTOMER.

Clause 7 - Validity of HM commitments

In cases where services to be provided by HM are requested after given deadline or the relevant forms in “Online
Information System” were not completely filled in and sent, or in cases where the approval could not be received, HM shall
not guarantee or have any responsibility to fulfill these requests. The relevant form in “Online Information System” to be
sent by HM must be completely filled in by THE CUSTOMER and sent to HM after approval within given period of time. HM
shall not be responsible for problems to occur due to incomplete, late or unsent forms. In cases where the requests made
outside given period of time are fulfilled, 50% price difference shall be applied to the announced normal charge for the
service in question. If no written objection is filed within the dates of the Trade Show regarding the services provided in
the Trade Show area, the service shall be considered received. THE CUSTOMER is obliged to pay the service bill in question.
For participants who do not send their information for Trade Show catalogue within the announced final dates, their
contact information provided in trade show participation agreement shall be placed in the catalogue page. Any payments
regarding the services to be provided by HM must be completed before the Trade Show. Otherwise requested services
shall not be provided.

Clause 8 - Duration and Ending

The Agreement shall come into force on the date it is signed by the Parties and on the date the last signature is placed
and shall remain in force for each party until the debts of both Parties are paid entirely and completely and shall end on
the date when the debts of both Parties are paid entirely and completely. The Parties agree that should the following
causes occur, HM shall be entitled to terminate the Agreement for justified reasons with unilateral declaration to be made
in written form. In the event that HM terminates the Agreement for justified reasons, it shall be entitled to the entire
amounts written in the Agreement. HM reserves the rights for compensation of the losses occurring due to termination
of the Agreement for justified reason and also the rights to demand legal rights by applying to court. In the event that
HM applies to court due to termination of the Agreement for justified reasons or in the event that THE CUSTOMER
partially or completely fails to fulfill the payment obligations brought by and to be brought by this Agreement in time,
THE CUSTOMER shall cover the damages to occur and execution-legal proceeding expenses and attorney fees. If HM does
not execute this right, this does not mean that HM renounced this right or that it approves THE CUSTOMER's behavior.

a. If THE CUSTOMER violates the Obligation to Pay the Trade Show Participation Fee or Other Services Costs,

b. If HM faces any damages due to THE CUSTOMER's fault or if THE CUSTOMER causes any damages to third persons while
fulfilling the obligations subject to this Agreement,

c. If THE CUSTOMER is deemed bankrupt, files bankruptcy postponement application or is provided with bankruptcy
postponement, becomes default or applies for concordat,

d. Besides indicated special commitments, the partial or complete violation of the Agreement by THE CUSTOMER for other
reasons, failure to fulfill the commitments and continuation of violation despite the written notice for 7 days.

Clause 9 - Miscellaneous Provisions

9.1. Transfer: THE CUSTOMER may not partially or fully transfer and assign its obligations, rights and receivables in the
scope of this Agreement to any third persons without prior written permission of HM. The stand or designated stand area
may not be transferred or leased to someone else or used by someone else. Any such assignments do not constitute any
grounds for claims against HM. HM possesses the right to partially or fully transfer this Agreement and any rights and
obligations brought by this Agreement to organizations, firms and companies with their own capital associates and to
third persons.

9.2. Amendments and the Integrity of the Agreement: Any amendments to the provisions of this Agreement and its
appendices if any may be made with written additional contracts. This Agreement comprises the entire agreement
between HM and THE CUSTOMER and replaces any prior written or oral negotiations, representations and agreements
made between the parties regarding this subject.

9.3. Using the Rights: The fact that any of the rights brought by this Agreement is not executed within given period of
time does not mean that that right has been renounced.

9.4. Other Participants /Partner Participants: Sharing of the stand area by multiple companies and/or using the stand area
designated to a particular participant as sub-participant and/or including partner participant or additional participant are
subject to HM's permission. The stand area may be shared with a company other than the participant to whom the stand
area has been designated only with written permission from HIFS provided that this fact has been indicated in application
forms. In such cases the following terms and conditions shall be applied:

a. Any company with its own personnel and using a stand area rented by participant or organizer must be registered as
“partner participant”;

b. Any company, the brochures and similar publications of which are presented by the participant together with the
products/services, if it is convenient for the relevant activity, must be registered as “additional participant”. Such
participants shall not be listed in the Trade Show catalogue.

c. Eligibility: Products of the same type only can be displayed at one stand. If an exhibitor has rented several stands, he
must insure that similar products are not exhibited at more than one stand.

Deutsche Messe shall rule on the eligibility of exhibitors based on the compatibility of their range of exhibits with the
product categories at the event.

Products that do not match the product categories at the event may not be exhibited unless these are absolutely
necessary for the presentation or functioning of the respective exhibit.

Participant Terms: Participation of partner participants and additional participant in the Trade Show shall be subject to
charge. Partner participants shall also be subject to the conditions of these Participant Terms. Main participant shall be
responsible for informing the partner participants and/or additional participants regarding these subjects and any other
additional matters. HM reserves the right to appoint a third party in order to provide communication regarding processing
and management of the environment lists. In case multiple companies wish to rent a stand together as common main
participant, they shall authorize a common representative in their applications. For each kind of activity, visibility of the
exhibition of each participant and employment of personnel for the stands is necessary. Common main participants shall
be commonly and separately responsible for payment of the participant fee and costs of any services to be used.

Any participant may appoint a third person/representative for the trade show stand. The representative may be authorized
for any subject regarding the Trade Show or all subjects only if HM is notified by the participant, partner participants
and additional participants in written form. After that, all documentation regarding stand approval, services, technical
regulations etc. related to the Trade Show shall be sent to that authorized representative.

9.5. Appendices: The Appendices are an inseparable part of this Agreement and this Agreement is inseparable from A1,
A2, A3, A4, A5, A6 and Partner/Additional Participant Request Approval form.

9.6. Applicable Legislation and Settlement of Disputes: (Turkish) Law shall apply for any disputes to occur from this
Agreement and its finalization. The Parties shall accept exclusive authority of Istanbul (Central) Courts and Central
Execution Offices

9.7.Correspondence: Any notices regarding this Agreement shall be made to the address of the Parties stated in this
Agreement. It may not be claimed that the notices made to these addresses have been served to unauthorized persons,
and even if it is not served, the legal consequences of a valid notice shall apply. The parties shall notify each other
regarding the change of addresses in written form.

9.8. Final Evidence Agreement: In the event of disagreement, any kind of official and private records, documents, papers,
and computer records kept by HM shall be considered final evidence in settlement of disputes.

9.9. Taxes: Any stamp taxes, fees, funds and other financial obligations occurring and to occur due to this Agreement and
its appendices shall be covered by THE CUSTOMER. The stamp tax shall be paid by THE CUSTOMER.

9.10. Copy: This Agreement, prepared in one copy and mutually signed by the Parties and exchanged shall be kept by HM.

BU FUAR 5174 SAYILI KANUN GEREGINCE TOBB (TURKIYE ODALAR VE BORSALAR BiRLiG) iZNi {LE DUZENLENMEKTEDIR.
THIS FAIR IS ORGANIZED WITH THE PERMISSION OF THE UNION OF CHAMBERS AND COMMODITY EXCHANGES OF TURKEY IN

ACCORDANCE WITH THE LAW NUMBER 5174.

Yer / Tarih
Place / Date

Kase / Yetkili imza
Stamp / Authorized signature
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